
Brassó, 1871. Első évi folyam 42. szám. Péntek, máj fis 26. 
M e g j e l e n i k e z a lap h e t e n -

k int k é t s z e r 
k e d d e n é s p é n t e k e n . 

Á r a : 
E g é s z é v r e . . 6 ft. — kr. 
F é l é v r e . . . . 3 ft. — kr. 
N e g y e d é v r e . . 1 ft. 5 0 kr. 

S z e r k e s z t ő i s k iadó i s zá l lá s : 
K e n y e r e s A d o l f ü g y v é d i 

i r o d á j a , N a g y p i a c z o n . 

NEMERE. 
Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési d í j : 

3 h a s á b o s g a r m o n d sorér t , 
v a g y a n n a k h e l y é é r t 4 kr . 
( t — 1 0 s o r n y i h i rde té s ára 
m i n d i g 4 0 k r . ) — B é l y e g d i j 
m i n d e n i g t a t á s k o r .30 kr. — 
N a g y o b b h i r d e t é s e k n é l a lku 
s z e r i n t . — H i r d e t é s e k f ö l v é 
t e t n e k a s z e r k e s z t ő s é g b e n 
é s Ruiner é s K a m n e r n y o m 

d á j á b a n . 

A magyar minisztérium. 

Horvá th Boldizsár és gróf Festet ich 
kiléptek tehát a ministeriumból. Önkény
telenül föltolul a kérdés: van e még valaki 
a régiekből ; önkénytelenül szemlét t a r tunk 
a személyek felett. 

G r ó f A n d r á s s y G y u l a , a kit 
Deák Ferencz gondviselésszerű iérfinak ne
vezett 67-ben, elnöke még mindiig kormá
n y u n k n a k ; a legkisebb hir is eddigelé, a 
mely távozásáról susogott, megdöbbentet te 
az ellenzéket is. 

B. E ö t v ö s J ó s z e f , k inek „elméje 
fényétől a külföld jól látta hazánkat" , ez 
a r i tka n a g y lélek, nemes sziv és tündök
letes elme, ez a valódi nagy államférfi, — 
sirba költözött a bársonyszékből . N a g y 
terveinek valósítása Dr. Pau le r T ivadar ra 
szállott. 

Gr. M i k ó I m r e , a lélekkel is főne
mes, az átalánosan tisztelt hazafi visszavo
nult a ko rmány terheitől. Egészsége ha 
b i r ta volna is, neve nem birta ki ezt az 
állást, mer t az ő nevét tisztelni szeretjük 
mindnyájan ; a miniszter pedig, főként a 
k ö z m u n k á k ministere, sok érdekkel harezot 
és ki van téve erős Ítéletnek. 

Górove Is tvánnal tettek kisérletet ezen 
szék betöltésére, mivel elébb kitünőleg tölte 
"be a közgazdasági miniszterséget. 

B. W e n k h e i m B é l a — Gróf 
Széchenyi Is tván mondta volt, hogy csupán 
ké t indigenának vette j ó hasznát a ma
gyar , egyik a krumpli , a más b. Wenk
heim Béla — vitte, mig birta a belügymi
niszterség terheit ; végül ugy elbetegesé-
dett, hogy vissza kellett lépnie élete meg
tartásáért . U tána Rajner Pál t is gyorsan 

elviselte az a minisztérium ; most az erős 
és ifjú Tó th Vilmos birkózik terheivel. 

L ó n y a i M e n y h é r t birhat ta volna 
még, habár nem egy erős támadás igyeke
zett megingatni, de távozott, hogy tért fog
laljon a közös minisztériumban, a hol előtte 
nem ült hazánkfia. Az ő csillaga folyvást 
fentündöklik s bízvást számítjuk őt sorsunk 
íőintézői közé. — 

Helyén az Andrássy minisztériumban 
Kerkapo ly Káro ly ül, a ki négy év előtt 
kevesektől ösmert pápai tanár volt ; most 
pedig nagy hatalmú miniszter. I ly gyor
san választja ki embereit az a lkotmányos 
élet. — 

H o r v á t h B o l d i z s á r kitartotta 
négy esztendeig ; munkál t rendkívül sokat 
igazságügyünk rendbehozására, mikor az
tán föltehetné törekvéseire a koronát , egy
szerre félrevonul, másra biz va a m u n k a 
bevégzését. Miért vonul vissza épen mos t? 
Részint egészségi okokból, mer t valóban 
elbetegesedett a szünet nélküli m u n k a alatt, 
— részint a sok politikai összeütközés kö
vetkeztében, melyekbe demokrat i ránya mi
att főkép a főrendekkel jutott . Most elu
tazott Olaszországba. H a egészsége és ke
délye rugékonysága visszatér, újból élén 
fog haladni ügyeinknek, aká r mint minisz
ter, aká r mint képviselő. 

Még nem tudjuk, ki fogja betölteni 
helyét. A Nemere ugy hiszi, hogy az eré
lyes, független nézetű és nagy tanultságu 
Hofmann Pál . 

G r ó f F e s t e t i c s a király oldala 
melletti miniszterséget töltötte be ; most 
egész véletlenül lépett vissza. Róla nem 
lehet mondani, hogy a m u n k a viselte volna 
meg, mert azon állomás terhét gr. And
rássy vitte. Nem is sokat kérdezi senki, 

hogy miért lépett vissza ; lehet derék főúr, 
de közéletünk intézésében soha sem vitt 
főszerepet, Mindenki megnyugsz ik , hogy 
b. Wenkhe im annyira épült a ké t évi pi
henés alatt, miszerint elfoglalhatja ezen dí
szes és jól használva fontos helyet. 

G o r o v é I s t v á n van még há t ra a 
régiekből ; de sürün rebesgetik, hogy visz-
szalép ő is. Kineveztetésekor nem nagy 
népszerűségnek örvendett ; de erélyessége 
és tapintatossága által közbecsülést vivott 
ki. A tárcza változtatás azonban mintha 
megzsibbasztotta volna tehetségeit. Vissza
lépése esetére a lángeszű Hollán E rnő t ne
vezik utódjaként. 

Ott van még a horvá th miniszterség ; 
abból is távozni kellett a kezdetbeli B e-
d e k o v i c h K á l m á n n a k , hogy báuuá 
legyen s talán, hogy a bánságot is másnak 
adja át. Most gr. Pejachevich ül a pesti 
bársonyszéken. 

Állítsuk össze! 
1867-iki minisztérium : Gr. Andrássy 

b. Eötvös , gr. Mikó, b . Wenkheim, Lónyai , 
Horváth , gróf Festetich, Gorové, Bedeko-
vich. — 

1871-iki minisztérium : Gr. Andrássy. 
dr. Pauler , T ó t h Vilmos, Kerkapoly , b , 
Wenkhe im, gr. Pejacsevich és két ösme, 
rétien, talán Hollán és Hofmann. 

Tehá t az eredetiekből eredeti helyén 
egyedül gr. Andrássy maradot t meg négy 
éven át. 

Más helyen ugyan, de a kezdetbeliek 
közül ott vannak b. Wenkhe im és ideig-
óráig Gorové. A többi mind uj. 

Véleményünket ezen változások horde
reje felett a jövő számban fogjuk elmon
dani. — 

m 
Poroszország létre jövetele és terjesz

kedése. 

(Történelmi correpetitió,) 

irta a Denevér. 

( F o l y t a t á s ) . 

A háborútól tartózkodott, de 1715-ben még is 
kényte len volt X I I . Káro ly Schvéd király ellen fel
lépni, mely hadjáratban Schvéd-Pomerania nagy ré 
sze a poroszok által elfoglaltatott, az 1720-ban Stock
holmban kötöt t b é k e folytán pedig Stett in és Külpo-
merania 2 ,000 .000 tallér iránt bocsáttatott Poroszor
szág birtokába, minekutánna már az 1 7 1 3 - b a n létre 
j ö t t u t recht i béke folytán Geldern egy része, az ora-
niai hercegséghez formált j ognak Francziaország j a 
vára lé t re j ö t t á tengedés nyomán, Poroszország te
rületét gyarapí to t ta . 

I . F r i g y e s Vilmos ugyan ismét közeledet t 
Ausztr iához, de fia I I . F r igyes „a nagy és egyedül i 
k i r á ly" , a nép szájában „der alte F r i t z " k i 1 7 4 0 — 
1786- ig uralkodott , i smét külön vált az osztrák ér
dekektő l . 

I I . F r igyes 1712-ben J a n u á r 24-én született 
Berl inben mint a ty jának ha rmad ik fia, de két bátyja 
korán halván el ő let t korona örökössé. — Gondos 
d e szigorú nevel tetése folytáu a ty ja szigorú elveit 
magáévá tette, — megtanul t vakon engedelmeskedni 
és tűrni , azonban mig atyja őt ka tonává igyekezet t 
képezte tn i , F inkens te in gróf tábornok és Kalkste in 

őrnagy által, ö különös vonzalmat tanúsítot t a tudo
mányok iránt . 

Azon időben — azt az el lenségnek is el kell 
ismernie és helyben hagynia — Francziaország poli
t ikában, tudományok és művészetekben Europa első 
ál lama volt, — a németeknek akkor még i rodalmuk 
se volt és I I . F r igyes a nagy és egyedüli k i rá ly 
franczia modorban neveltetvén nem feltűnő dolog az, 
hogy ö a franczia nye lv és franczia nemzet i ránt 
különös előszeretettel viseltetett , Voltairevei és más 
franczia tudósokkal élénk levelezésben állott, azon 
franczia nemzetet tisztelte, melynek Poroszország ha
ladásának nagy részét köszönheti, ugyanazon fran
czia nemzete t me lye t utódja ma a porba rántott , 
melynek szellemi fensőbbségét, mindenét a mai pan-
germanok eldisputálni akarnának . — Mit mondana 
az „al tér F r i t z " mindezekhez ? — 

Aty ja Fr i tzröl nem volt a legjobb véleménnyel 
és kimondotta, miszerint „Fr i tz ti l inkos és költő, a 
ka tonákka l nem törődik , egész munkáma t elfogja 
rontani ." — D e az öreg k i rá ly csalódott mint a kö
ve tkezmények eléggé bizonyítottak, — sőt mi több 
I . F r igyes Vilmos a most beszédben forgó fiát, öcse 
j a v á r a az öröklésből is k iakar ta zárni . — 

Megemlítést érdemel azon tény , hogy F r i g y e s 
mint korona örökös, atyja zsarnokságát sőt emberte
lenségig fokozódó szigorát többé eltűrni nem birván, 
Ke i th és K a t t hadnagyok segedelmével Berlinből 
édes anyja bátyához I I . György angolkirályhoz aka r t 
szökni, de utoléretvén 1730 . évben Küs t r in várába 
mint fogoly szigorúan bebörtönöztetett , most atyja 
őtet közönséges szökött ka tonának tek in tvén hadi 
törvényszék elé aka r t a állitani és k ivégezte tni , é s . 
csak is a német császár, a lengyel- és augolkirályok- j 
nak közben já rása birta reá a szívtelen zsarnokot, 
hogy fiának megkegyelmezzen. 

Ennélfogva F r igyes a korona örökös kegyelem 
utján e g y évig a börtönben tar ta tot t és azon b ü n t e 
tést kellé tűrnie, hogy leghívebb barát jának K a t t 
h a d n a d n a g y n a k pallós általi kivégeztetését börtöne 
ablakából ke l lé néznie , Kei th , k i F r igyes a la t t tábor
nagy i tisztségi haladot t szerencsésen külföldre mene
kült , F r igyes pedig ki 1733-ban braunschweig-be-
verni Erzsébe t te l nősült atyja haláláig nem je len t 
meg az udvar i körben, hanem Rheinsbergben vissza 
vonultán a tudományoknak élt. 

Bocsánatot szives olvasó, hogy ezen fejedelem 
nevelésére befolyással volt t ényékné l oly hosszasan 
tar tózkodtunk, de ezen nevezetes férfi ugy hisszem 
megérdemli . 

I I . (a nagy) F r igyes a kormány átvételekor 
azonnal oda törekedet t , hogy az osztrákház és kor-
mányhozi viszonyt megsemmisítse és államát első
rangú önálló hatalmassága emelje ; — azér t is 72 .000 
embernyi hadseregére támaszkodva a „nagy választó 
fejedelem által 1686-ban kárpótlásul nyer t „schwi-
busi kerüle te t ," és az I . F r igyes ki rá ly által még 
trónörökös korában 1694-ben kötöt t t i tkos szerző
dést Aust r iának vissza adván, a Sileziában fekvő — 
és 1675-ben briegi György Vilmos utolsó piastház-
beli siléz fejedelem e lhunytáva l I . Lipót császár ál
tal, min t elévült hohenzollern-brandenburgi hübóres-
ségek címe alatt Austriához csatoltatott ,, Jăgerndorf, 
Liegnitz , Brieg és W o h l a u " herczegségekhez való 
örökösödési igényei t érvényesí teni szándékolván, ezen 
igényei kiegyenlí tésére „Alsó-Sileziának" 2 ,000 .000 
tallér iránti á tadását követel te az akkor trónra lé
pet t „Maria Therez ia magyar kirá lynétól" , — és 
ezen ajánlata elfogadása esetére frigyét, valamint a 
közeledő császárválasztás esetére szavazatát lotka-
ringhiai Ferencz részére megigérvén. — 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 



— 166 — 

Nyilatkozat. 

Magyar képviselőház. 
F . hó 20-án ké t ülést tartott a képviselőház. 
A d. e. 11 órakor tartott zárt ülésben elhatá

roztatott, hogy ülés egész május 25-ig nem fog tar
tatni . Addig a delegáczió tagjai Bécsbe mennek a 
delegácziók megnyi tására Ott a megalakulás után 
a bizottságok meg fognak választatni, mire a delegá
tusok visszatérnek Pes t re , s ott folytatják bizottsági 
munkálkodásukat . 

A képviselőház f. h. 25-én ismét fölveszi ülé
seinek sorrendjét, hogy a legsürgösb törvényjavasla
tokat tárgyalás alá vegye, a szünidő akkor kezdőd
vén, midőn a delegácziók nyilvános működésüket 
újra megkezdik. 

Napi rend : a naplóbiráló bizottságra beadott 
szavazatok eredményének kihirdetése, s a delegáczió, 
a mentelmi, a pénzügyi , a kérvényi , gazdasági és 
számvizsgáló bizottságok tagjainak megválasztása. 

S z é l i Ká lmán jegyző olvassa a naplóbiráló 
I izottságra beadott szavazatok eredményét , mely a kö
vetkező : J e s z e n s z k y Lajos 248 szavazatot, Majthé-
ny i Dezső 248 , P a t r u b á n y Gergely 248 szavazatot, 
Vé te ry Káro ly 248 , Szeniczey Ödön 2 4 8 , Szi lvay 
Káro ly 2 4 8 , Szi lády Áron 248 , Szontagh P á l gö-
möri 248 , Turcsány i E d e 248 , Wach te r Fr igyes 2 4 1 , 
Pejacsevics Nándor gr. 248 , Beliczey Is tván 168, 
Bömches Gyu la 168 , Dániel E rnő 168 , Jankovics 
Miklós 168 , Máttyus Arisztid 168 , Nedeczky Is tván 
168 , P a p p József 168 , T ö r ö k Sándor soproni 168, 
T ö r ö k Sándor gömöri 168 , Zalay Is tván 168 , Pa r -
csetics Sándor 168-at . 

Az 5 órakor tartott ülésben a délelőtti ülés 
jegyzökönyvének felolvasása és hitelesítése után 

S z é l i Ká lmán j egyző olvassa a delegáczió 
tagjaira beadott szavazatok eredményét , mely a kö
vetkező : 

Beadato t t 196 szavaza t jegy ; üres volt 3 ; a kö
vetkező 22 képviselő kijelenté, hogy nem fog vá
lasztani : Almásy Sándor, Csanády Sándor, Csiky 
Sándor, D e á k y Lajos, Eördögh Fr igyes , Gonda L., 
Helfy Ignácz , Hodossiu József, Hensz lmann Imre , 
I rányi Dánie l , J ankov ich Miklós, Lázár Ádám, Ma
darász József, Majoros Is tván, Matkovics Tivadar , 
Mocsonyi J e n ő , Mocsonyi Sándor, Pil issy Lajos, Si-
monyi Ernő , Tanácsics Mihály, Vály i János , Vidacs 
J ános . — 

Rendes t agoknak a következők választa t tak : 
Bittó Is tván 192 , Széli Ká lmán 192, Zsedényi E d e 
192, Bujanovics Sándor 1 9 1 , Ordódy P á l 1 9 1 , Wahr -
mann Mór 1 9 1 , Zichy József 1 9 1 , Kirá lyi P á l 190, 
Trefort Ág. 190, Keménv G. 189, O r m o s t . 189, 
Paczolay J . 189, Szőgyényi László 189, Urményi 
M. 189, K á l n o k y P á l 188 , Vass Sámuel gr. 188, 
H a r k á n y i F r igyes 187, Hódossy Imre 187, T h u r y 
Sámuel 187, Zichy Nándor gr. 187 , Ébe r Nándor 
186, Bömches Fr igyes 185, Ciotta J á n o s 184, Bar-
csay Kálmán 1 8 3 , Pe t rovay Ákos 1 8 3 , Eudics J ó 
zsef b. 1 8 1 . F a l k Miksa 180, P u l s z k y Ferenez 180 , 
Szeniczey Ödön 180, Lázár Mihály 179, Pr i leszky 
T á d é 175 , Vodianer Albert 1 7 1 , Szentpály J e n ő 
165, Fö ldváry Miklós 153 , Mihályi Pé te r 126, Bo-
hus Zsigmod 113 szavazattal. A horvátok r é szé rő l : 
Batagliarini P á l 1 9 1 , Jancsó István 1 9 1 , Pejacsevics 
László 1 9 1 , Fodróczy Sándor 187 szavazattal . 

Pó t t agoknak mogválasztat tak a következők : 
Barcsay Ákos 178 , Halassy Gyula 179, Högyészy 
Gyula 178 , Brogyányi Viucze 174, Szirmay Ödön 
1 7 3 , Stoll Káro ly 179 , T é r e y P á l 182, Vay Adám 
gr. 176, Virkner Lajos 176 szavaza t ta l ; a horvátok 
részéről, Horváth Pé t e r 179 szavazattal . 

Arany János, 
t i t k á r i j e l e n t é s é b ő l a z a k a d é m i a e z é v i 

n a g y g y ű l é s é n 
„ T . közönség ! H a je lentésem az akadémia le

folyt évi munkásságáról ezúttal szerényebb eredmé
nyeke t muta tna is fel : valóban nem lenne méltányos 
panaszt emelni az intézet, vagy a n n a k egyes tagjai 
ellen. Oly vi lágeseményeknek voltunk tanúi, csaknem 
részvevői, a leviharzott esztendő folytán, melyek a 
szerény tudóst ép ugy megdöbbenthetek, „circulusai" 
közepett , mint a közélet emberét tanácskozó aszta
lánál. Mind abban, a mi történt, az emberiség év
ezredes haladásának egyszerre tagadását vél tük látni; 
s a tudomány férfiát ké te ly zsibbaszthatá, vajon a 
mit az ismeretvágy, messze múltban elenyésző szá
zadok óta, hangya-szorgalommal, vas türelemmel ösz-
szehordott, nem fogja-e ismét elsöpreni duló vihar \ 
vájjon a fáklya, melyei ő az emberiség utai t meg
világítja, nem fog e ezentúl csupán kanóczul hasz
náltatni, minden eddigi épí tmény elhamvasztására ? 
Csuda lett volna-e, ha a nyelvtudós döbbenve áll meg 
rokonitó munkájában, látva, hogy müvét az erősza
kosság országok hódítására, népfajok irtására kezdi 
k izsákmányolni ; ha Clio eldobja tollát, midőn a nép
vándorlások iszonyait ismétlődni tapasztalja; ha a 
jogtudós botránykozva veszi észre, annyi szép elmé
lete után az ököljog visszatértét ; ha a bölcselem 
épen választott népe tettein kényte len pirulni ; ha 
végre , a mennyiségi és természet tudományok minden 
dicsőített fejleménye, óriási haladása kiválóan arra 
fordittatik, hogy a rombolás eszközeit tegye ellenál-
hata t lanokká. Mert k inek volna kedve építeni, mikor 
a föld köröskörül hatalmasan reng s eddigi építmé
nyét roskadozni látja." 

Utóbb b. Eötvösről igy emlékezik ; 
„Ha elszámlált veteránjainkra nézve: a megválás 

keseiúiségét enyhít i némileg emberi sorsunk közös 
érzete, a mennyiben földi korunk véghatárát megkö-
zelitve l épnek át az enyészetbe : mit szoljak ama 
legnagyobb fájdalomról, melyet még nem ér inte t tem 
— hogyan említsem a nevet, melyet tőlem, mint az 
év krónikásától e teremben minden arcz, minden ke

bel számon kérni látszik, a február 2-kán élni — 
nem, csak közöt tünk lenni megszűnt b. Eötvös J ó 
zsef e lnökünk nevét ? A v a g y megkisér thetném-e h i 
vatalos vázlat körében je l lemezni akarn i benne az 
állam- és hazafit, a költőt és tudóst, az emberek és 
emberiség hő barátját ? Nem — elég legyen nekem, 
itteni minőségemben, a dicsőült nemes tulajdo
nainak csupán forrására mutatnom, mely e ké t szó
ban kifejezhető : magasztos eszménység és sze
rető szív. 

E z immár a végenyészeté , s a hozzá k a p 
csolva volt szivek, mint elhalt növény testvérszálai , 
fájdalmasan csüggedtek vissza : eszményisége fenra-
gyog s biztosítást nyúj t az emberiségnek, hogy a 
mig oly i rányú szel lemek születnek s adja Isten, szü
lessenek m.nden korban, — mint Eötvös, add ig az 
anyag és erőszak diadalán s nemünk jövőjén — da
czára előadásom kezdatén érintet t kórjelenségnek, 
ké tségbeesnünk nem kel l . E lvesz the tünk egyeseket , 
nagyokat , pótolhatatlanokat, k i k k e l nagy te t tek egész 
sora száll sirba : de Eötvös sírjából egy szellem su
gárzik fel, mely arra készt : e lmélkedjünk s emel
kedjünk." 

V i d é k . 
Tisztelt szerkesztő ur ! 

E g y keserves csapás, egy pótolhatat
lan veszteség érte az alólirt családot, mely 
annál súlyosabban éreztetik, mivel a rideg 
halál a családfőt, boldog emlékű l o v a g 
A l d u l e a n u J á n o s , volt legfőbb Ítélő
szék! bírót stb., hirtelen és minden emberi 
számításon kívül elragadta. 

Egyébbi rán t az allólirt vigasztalhatat
lan családnak a megdöbbentő fájdalom 
iránti kifejezései h iányoznak. 

Azonban, ha valami létezik, mi e fáj
dalmat enyhíteni képes lenne : a k k o r ezt 
minden esetre képezi azon részvét, melyet 
a nagyra becsült brassói magyar értelmi
ség és lakosság az által tanúsított , hogy 
bizot tmánya drága e lhunytunk tetemeinek 
örök nyugalomra helyeztetése körü l a 
gyászünnepély emelésére közreműködöt t , és 
a brassói magyarok nagy számban szemé
lyesen és oly nagy távolságra is megje
lentek. 

Ez okból mélyen áthatva, kötelezve 
érezzük magunkat , a tisztelt b r a s s ó i m a 
g y a r é r t e l m i s é g n e k é s l a k o s 
s á g n a k , valamint különösen a magyar 
bizottmány minden egyes tagjának, szere
tett jó férjünk, illetőleg a tyánk és ipánk 
iránti tisztelet és testvéri szeretet e jeleért 
szerény szavakban legőszintébb és legalá
zatosabb hálánkat nyilvánítani, biztosítván 
a tisztelt urakat , hogy a mindenhatóhoz 
imádkozni fogunk, mikép az ur Is ten áldja 
meg a brassói magya roka t ! 

Sziveskedjék, igen tisztelt szerkesztő 
ur , e sorokat becses lapjába felvenni. 

K i k mi egyébbiránt teljes tisztelettel 
maradunk alázatos szolgái az egész család 
nevében : özvegy 

A L D U L I A N ü JÁNOS-né . 

Kel t Zernesten 1871. május 22-én. 

K ü l f ö l d . 
F R A N C Z I A Ü G Y E K . 

A Place Vendôme f. hó 15-én általános érde
keltséget ke l te t t leginkább azért , mer t elzáratott- a 
közönség hozzáférhetésétől. Abadie mérnök, a k i t 
vitézi tet t végrehajtásával biztak meg, azon meggyő
ződést nyilvánította, hogy az oszlop egyenesen a 
Rue de la Pa ixre fog hullani ; sőt még azt is ígérte , 
hogy ké t lábnyi távolban foglal helyet azon ponttól , 
a melyre számítása szerint az oszlop teteje fog zu
hanni ; eddigelö azonban nem a k a d t pajtása, a k i 
vele kivan lenni azon a ponton. 

A communenek szándéka volt az oszlopot da
rabokra törni . Abadie ti l takozott, az t mondván, hogy 
az oszlopnak roppant tömegben kel l lezuhannia, hogy 
a katonai gloirenak bukásá t Francziaországban és 
az egész világon hirül adja. 

A Place Vendôme alat t sok kanális van, s 

A „ N e m e r e " 39-ik számában „több bolo-
nyai polgár" aláírással ellátott czikk közöltetik, 
melyben keserű szemrehányással hozzák föl aláirók, 
hogy a 174 aláírással csaknem ké t éve ké r t bolo-
nyai községi iskola mind a mai napig nem állítta
tott fel. — 

A keserűséget értem, mert valóban fájdalmas 
lehet, hogy országosan szentesitett törvényre alapí
tott kérelem teljesítése ily sokáig halasztat ik. 

D e a szemrehányást egyátalában nem fogadha
tom el, mert részemről semminemű mulasztás nem 
történt ezen iskola felállítása körüli teendőimben. E s 
igen csalatkoznak cz ikk i rók , ha azt h isz ik , hogy 
én több előszeretettel viseltetem a vidéki, mint a 
városi iskolák iránt. E lő t tem épen nem tesz kü
lönbséget, bogy vidéki e, vagy városi ; hogy magyar 
e, vagy más nemzetiségű; hogy községi e, vagy akár-
minemü felekezeti valamely iskola : törvény által ki
szabott kötelességemet erőmtől ki telhetőleg betölteni 
igyekszem valamennyivel szemben. 

A brassó-bolonyai polgárokkal szemben épen 
nincs okom pirulásra, mert egész tankerüle temben 
egyetlen iskoláért sem dolgoztam annyit , mint az ál-
ta lok kérelmezet t községi iskola ügyében. 

1869 őszén kére lmeket kapva azonnal felszólí
tottam, Brassó város hatóságait ezen iskola felállí
tására. Az illető hatóságoknak kifogásaik lévén, ú j 
ból hivatalos in tézkedést tet tem, határozottan fenn
tar tva a kérelem teljesítésének sürgetését. 

Sürgetéseimnek eredménye a lett, hogy Bassó 
város tanácsa folyamodást intézet t 1 8 7 0 tavaszán az 
országos közoktatási kormányhoz. 

E n n e k folytán az illető ügydarabok fölrendel
te t tek és 1870 őszén megérkezet t a miniszteri rende
let, mely Brassóvárosnak kötelességivé teszi a ké
relmezett iskola felállítását. 

Az illető képviselet azonban ezen rendeletet 
is csak annyiban teljesítette, a mennyiben sok sür
getés után az 1870-iki év végén iskolaszéket vá
lasztott . A dolog érdemére nézve — mint a lapok
ból mindnyájunk előtt tudva van — a miniszteri 
rendele t viszszavétetését a törvényhozásnál sürgette . 

Ezen eljárással szemben én két intézkedést 
te t tem. E g y i k a volt, hogy egy terjedelmes dolgo
zatban, melyet az itteni tanácscsal is közöltem, föl
fejtettem az országos kormány előtt, miszerint Bras
sóban voltaképen nemcsak egy, de több községi is
kolára van szükség, hogy az országos törvény telje
sen betöltessék. A más intézkedés egy hivatalos 
utasítás volt a helybeli községi iskolaszékhez, mely
ben mindenek előtt azt tet tem kötelességévé, hogy a 
bolonyaiak által kér t és miniszterileg megrendel t 
községi iskola felállítására tegye meg és je lentse be 
az előkészületeket. Az iskolaszéktől máig sem jö t t 
semmi je lentés . 

Iskolaszékekkel szemben kényszerí tő rendsza
bályt nem alkalmozhatok ; csakis az a teendő, hogy 
a kötelességét nem teljesítő helyett más állittassék. 

E r r e azonban felsőbb intézkedést kell várnom. 
H o g y a kormányi intézkedés mostanáig késett , 

annak oka az lehet, hogy a képviselőház csak nem
régiben tárgyal ta Brassó képvisele tének illető k é 
relmét. — • 

E n n y i t a kérelem eddigi tör ténelmére. 
A mi czikkiróknak ezen iskola felállítása iránti 

aggodalmát illeti, arra nézve biztosithatom, hogy ag
godalomra nincsen ok ; mert a felett ké tkedni sem 
szabad, hogy országunk szentesitett törvényei végre
hajtatnak, ha kell , erőhatalommal is. 

H o g y a végrehajtás e tekintetben mostanig ha
ladott, annak az az oka, mert alkotmányos ál lamban 
senkit sem lehet megfosztani a felfolyamodás jogá
tól ; és Brassó város képvisele te használ ta is e jogot 
az önök kérelme ellen a végső határ ig . 

Most már nem késhet ik soká az országos kor
mány azon intézkedése, a mely feltétlenül teljesítteti 
az önök törvényesnek elösmert kérelmét . 

B r a s s ó , 1 8 7 1 , május 24. 

R é t h i L a j o s , 
tanfelügyelő. 



mindenki tartott tőle, Abadiet kivéve, bogy a oszlop 
sok kár t fog tenni, s más leomlásokat is előidézni, 
mer t körül te sok a rozzant ház. Abadie akara ta 
történt meg. T izenha t ember éjjel nappal dolgozott , 
mig át íürészel te a falazatot, midőn előbb a bronz 
borítékot lehámozták egy darab helyről . 

Másnap meg történt a bortól, pálinkától, poli
t ikai és socialis balfogalmaktól hólt részeg communi

ty o 
sták vi'.ézi munká jának végrehaj tása. Koppant számú 
nép je len t meg a téren. Zenebandák já t sz tak . A 
commune és vezérkara mintegy 2 0 0 ember által kép
viselve hivatalosan megjelent lóháton. 3 óra és 15 
perczkor té te te t t az első kísérlet , a mely azonban 
nem sikerült, minthogy egy henger eltörött, a köte
lek megcsuszamlottak s ké t ember megsérült . Másik 
kísérlet tétetett , uj köte leket a lka lmaztak , s az osz
lop, egyik dísze Par isnak, 6 óra és 10 perczkor le
zuhant. Z u h a n á s közben már fenn a légben ke t té 
pattant. A robaj nem volt oly hangos, mint a minőt 
a hősök vár tak és más semmi nem történt, csakhogy 
az oszlop mélyen befuródottt a földbe. A talapzatra 
vörös zászlókat tűztek, nagy volt a zsivaj, beszéde
kot tar tot tak. Sokan a k a r t a k darabokat elvinni az 
oszlopból, de ez nem engedte te t t meg. 

Mac Mahonnak egy napi-parancsában, mely a 
Vendome-oszlop lerontását közli, ez mondat ik : 

Az idegen azt megkímélte, a párisi commune 
ellenben lerontá. Oly emberek, k ik francziáknak 
nevezik magokat, a németek szeme lát tára merészlik 
a tyá i tóknak a szövetkezett Európa elleni győzelmei 
ezen tanuját megsemmisíteni ; ők eltörülhetni remé
lik ama katonai e rények emlékét, miknek az dics
teljes j e lképe volt. K a t o n á k ! Habá r azon emlékek, 
melyeket a Vendome-oszlop gerjesztett, n incsenek is 
többé érczben, azok sziveinkben mégis folyvást élni 
fognak. Mi azok által Erancziaország számára a vi
tézség, hűség és honszerete tnek ujabb zálogát tu-
dandjuk adni ." 

Par i sban a Notredame és a Victorie egyházban 
levő ezüst gyer tya ta r tók a commune rendeletére le
foglaltattak. 

A párisi templomok megfosztattak drágaságaik
tól és bezárat tak. Az engesztelési kápolna lerom
bolása megkezdetet t . 

A Rigaul t elnöklete a la t t álló vádló törvény
szék a fogolykezesek ellen m e g k e z d t e a pertár
gyalást . — 
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Horváth M. 6 ot, Szögyé-

commune közegei a szövetségesek által 
több ponton kivivott sikerről szólnak. 

V e r s a i 11 e s , máj. 2 1 . A réstlövő 
ütegek folytatják a tüzelést. Az elfogott 
Rochefortot ma ide fogják szállítani. 

N É M E T Ü G Y E K . 

A „ H a m b . Corr." hiteles forrásból következő
leg sorolja fel a Erancziaország által fizetendő hadi-
kárpótlás hováforditását : Bevételt képeznek : 1) az 5 
milliárd frank és kamatja, 2) a Paris által fizetett 
200 mill, frank, 3) a Erancziaországban szedett adók 
és helyi kontrjbutiók, mennyiben még vannak. E b 
ből fordittatik 1) 2 4 0 mill, a rokkant-alapra, 2) 4 0 
mill, egy általános hadipénztár felállítására, 3) üz
letalap a bir. kanczel lá i ia számára, 4) a hajó tu
lajdonosok kárt lalani tására, 5) a háború által feldúlt 
községek segélyzésére, 6) Elsass és Lothar ingia kár
pótlására, 7) e k é t tar tomány erődéinek helyreállí tá
sára, 8) a kiutasított németek segélyezésére 9 mill., 
9) A fennmaradó rész a német á l lamok közt oszta-
tik szét. 

Magyar szinház Brassóban. 

K E L E T I Ü G Y E K . 
Mint Konstant inápolyból 13-ról je lent ik , a tö

rök pánczélos hajóraj, Pass im pasa alatt , czirkáló 
járatot tenne a földközi tengeren. E g y hadmérnök-
tisztből álló bizot tmány neveztetet t k i , Várná
nak s a dunai e rőd í tményeknek megszemlélése 
végett. — 

Mint Konstant inápolyból 19-ről je lent ik , a börze 
ismét felüdült ; a szerdán elterjedett hir a lapta lannak 
bizonyult be. A kölcsönre vonatkozó alkudozások 
még folytattatnak. 

E z i rányban több ajánlat tétetet t ; azonban még 
eddig a ko rmány azok közül egyik mel le t t sem ha
tározott. 

S k u t a r i , máj. 19 . Az albániai területen fel
kelés ü tö t t ki. Három hata lmas ke resz tény törzs 
fellázadt Smajil pasa kormányzó ellen. A kellő in
tézkedések már megtörténtek. 

B u k u r e s t, május 19. A ko rmány a har
madik választókerület választásainál is győzött . A 
vörös pár tbel iek nagy része tar tózkodot t a szava
zástól. — 

Szerdán május 24-d ikén Györffy Amália és T ö 
rök Káro ly házasságuk ju ta lmául adatot t : „Marcsa, 
az ez red leánya" , vígjáték 3 felvonásban, i r ta H . L . 

Ma nagyon kevesen voltak az előadáson, mi 
nem egyéb köve tkezménye , mind a szinlapon hirde
tet t énekek. 

A közönségnek elment v á g y a , oly magány 
énekeke t hallgatni, a me lyek egy hasadt cserép fa
zékka l versenyzenek. H a a közönség bisztos let t 
volna, a ma meglehetősen sikerült m a g á n y énekek
ről, mit ifj. Bács Káro ly ur a Zenészekkel i műkö
désének köszönhetn i , nagyobb közönségre lehetet t 
volna számítani. 

Marcsa, az ezredleányát Györffy Amália k. a. 
j ó sikerrel je lmezé , leszámítva a darab elején kevés 
akadozását , de azér t k iérdemelte a közönség taps és 
éljen kiáltását . 

Komódi Fü löpp , udvarmester t T ö r ö k Káro ly 
igen jól je lmezé , elferdített arczával s hozzá illő ven
dég hajjal, bolondos száj mozgatásával , szerepéhez 
illően, jó l mullat tatá a jelenlevő kevés közönséget . 
Patakfalvi Báró özvegyét Döméné, az ő rendes hi
degségével, n e m egész kielégítően je lmezé. 

E z e n szerepet Györffné is elvállalhatta volna 
annál is inkább, mer t leánya volt a jutalmazott , s 
külömben is a közönség kedvencze. Skul te t i Huszár 
őrmestert Osváth, hangjával és természeti mozgá
sával találva, dicséretre méltóan je l lemzé. 

Tüzes Anta l , haszonbérlő, később Huszá r had
nagyot . Gyergyói jó l sikeresitette. 

F igye lmébe ajánlandó az igazgatónak, énekes 
darabot szinre csak oly esetben hozatni , ha meg 
lesz győződve annak jó l sikerüléséről, mert külöm
ben bizton üres házra számíthat" Az utolsó ének 
jó l sikerült . T . G. 

K a p t a k még szavazatot 
n y i és Mikó egy-egyet . 

Következet t az igazgató-tagok választása. Meg
választottak : To ldy Fe rencz 3 3 és Horvá th Mihály 
28 szavazat ta l . 

Következe t t a tagok választása. 
Az I. osztályból megválaszta t tak : rendes tag

gá : Budeuz Józse f ; levelező t a g g á : Szarvas Gábor , 
Szénási Sándor ; külső taggá : Wiedemann Fe rd inánd , 
Kreutzwald Fr igyes . 

A II-dik osztályból megválaszta t tak : rendes 
tagokká : Rómer Flóris , Szabó Károly , Salamon F e 
rencz ; levelező tagokká : Lubrici i Ágost , Ha jn ik 
Imre, Domanovszky E n d r e . 

A I I I . osztályból megválaszta t tak : levelező 
t a g g á : J u r á n y i Lajos (füvész) , Hoffmann K á r o l y 
(geolog), Kenessey Alber t (hajós), T ó t h Ágoston (egy 
szavazat volt ellene) ; külső taggá : Scacchi Arcban-
geló, Par la tore Fü löpp (olaszok), Boissier E d m u n d 
(Genfből), F e n z l E d e . 

( J ó k a i m o s t ) egy ike a német közönség 
legkedvenczebb Íróinak, s napról napra többen fog
la lkoznak írói tulajdonainak és müveinek ismerteté
sével. Közelebb W a l n e r Fe rencz egy utazási műben 
ir Jókai ró l . „ H a J ó k a i — ugy mond — Eranczia
országban, vagy Angl iában születik, neve most E u 
rópa legünnepeltebbjei közé tar tozik" . Ajánlja aztán 
a német közönségnek, hogy a k i még nem ismeri, 
legyen rajta, m ikép munkáiban megismerje. 

(L e c h n e r L á s z l ó ) , k i re brassói olvasóink 
bizonyosan még máig is szívesen emlékeznek vissza, 
jelenleg Pes t en mint civil ember az „országos kö
zéptanodai t anáregyle tnek" tagja s épen P a u e r I m r e 
„tapasztalat i l é l ek tanának" a birálatjával foglalkozik, 

( R e n d k í v ü l i ) de ez at ta l rendén van, 
hogy ebben az esős időben a m. minisztérium Györffy 
színigazgatónknak m e g e n g e d t e , jövő v a s á r n a p , 
azaz P ü n k ö s t e l s ő napján jó tékonyságu előadást 
a vidéki sziuésztársulat nyugdíj alapja számára ren
dezni. A nyugdíjalapot eml i t ve , megjegyezzük, 
hogy annak eddig elé van körülbelöl 1 4 0 0 tagja, s 
nagy reménység van, hogy 10 év múlva 150 .000 
ftra o. é. emelkedik annak tökéje. 

V e g y e s . 

L e g ú j a b b . 
B r ü s s e l , máj . 21. A versaillesi 

tábornokok hir szerint azért hajlandók 
m é g néhány napig felhagyni az ostrom
mal , mivel a rögtöni t ámadás t sikertelen
nek , vagy nagy áldozatokkal j á rónak 
tartják. — 

P a r i s , máj. 20. A commune több-

( T a n í t ó k g y ű l é s e . ) Mához egyhét , az 
az J u n i u s 2-án, Brassóban a szokott he lyen, a vi
déki m a g y a r tan í tóknak gyülésök leend ; a hová az 
illető tanítók, sőt átalán a nevelésügy minden tisz
telt barátai szívesen meghivatnak. F ő t á r g y a k leend-
nek : a tanitói egylet szabályainak végleges eldön
tése, s ebből folyólag a testület h ivata lnokainak meg
választása ; s végre, remélhetőleg ké t tani tó által, 
nevelészeti ér tekezle t fog tar tatni . 

( M a g y a r t u d o m á n y o s a k a d é m i a . ) 
Nagygyű lés május 17-én. 

Legelső tá rgy volt az elhunyt báró Eötvös J ó 
zsef helyet t elnökválasztás. 38 szavazó közül 32-ve l 
e lnökké választatott L ó n y a y Menyhér t eddigi má
sod-elnök. K a p t a k még szavazatokat : Csengery, gr. 
Mikó és Horváth Mihály. 

Ezu tán következet t az ezen választás ál tal 
megürül t alelnöki he lynek betöltése. Volt szavazó 
39 . Csengery Antal 31 szavazattal választatott meg. 

A franczia sebesültek javára adakoztak 

szerkesztőségünknél : 

Tat rangból . A község pénztárából 1 ft. — Pa 
jor István, falnagy 5 0 kr . — For is Mihály 4 0 k r . 
L u k á t s György 3 0 kr . Fuchs J a k a b 2 0 kr . — Son
da Efraim 2 0 kr. — Gires Sára 2 0 kr . — Mihók 
István 20 kr . — Bartha Káro ly 2 0 k r . — Schütz 
F a r k a s 4 0 kr . — Sára Mihály 10 kr . — Sara P é 
ter 20 kr . — Sara Is tván 3 kr . — Barkó I s tván 
5 kr . — Ifj. Csere András 4 kr . — Simon Mihály 
2 kr . — Sara J á n o s 4 kr . — Pajor Is tván 3 0 k r . 
— Fe jé r György 3 0 kr . — Dumit ru J á n o s 30 kr . 
— Gires Is tván 2 0 kr . — R a d u Mosója 2 0 kr . — 
Kováts Samu 2 0 kr . — Pajos Is tván 2 0 kr . — 
Vancsa J á n o s 2 0 kr . — Mikes Is tván 1 0 kr . — 
Alegieid 10 kr . — F u c h s Berná t 2 0 kr . — B a r k ó 
György 10 kr . — Barkó Samu ifj. 6 kr . — F e h é r 
Mihály 10 kr . — Bibó P á l 4 kr . — Barkó Mihály 
középső 4 kr . — Sára András 4 0 kr . — R u n a P á l 
20 k r . — Simon P é t e r n e 10 kr , — Csere Samune 
5 kr . — T ö r ö k József 1 frt. — Seevald Ferencz 
5 0 kr . — Molnár J á n o s 2 0 kr . D i n k a Is tván 4 kr . 
— Biró Béla 3 0 kr . 

Összesen . 9 frt. 2 5 kr . 
Edd ig i adakozások a 38 sz. szerint 5 3 0 „ 5 7 .. 

Összesen . 539 frt. 72 kr. 
45 ezüst húszas 2 tallér, 3 a rany és egy 5 0 forin

tot szóló úrbéri papiros. 

A „Nemere* eredeti táviratai. 
F e l a d a t o t t P e s t e n 2 5 - á n 9 óra . 
É r k e z e t t 2 5 - á n 1 0 óra 4 0 p e r e z . 

Igazságügyminiszterré alkal
masint Bittó Lajos kineveztetik. 

Communalisták a Tuilleriákat 
egészen elégették. Louvreféle ké
peket nagyrészt megmentetlék. 

Bécsi börze május 25-én. 
Pénznemek. 

A r a n y 5. 9 1 % 
N a p o l e o n d ' o r . . 9 . 9 3 ' / 2 

E z ü s t 1 2 2 . 7 5 
Magyar fö ld teherm. 7 9 . 7 0 
Erdé ly i „ . 7 5 . — 
Banat i „ . 7 7 . 7 5 

Brassói pénzáruk m. 25-én 
Pénznemek. 

A r a n y . • • 
N a p o l e o n d ' o r . 
Magyar 2 0 franc 
E z ü s t h ú s z a s . 
Tal lér . . . 
Török Ura . . 

5. 9 2 
9. 9 6 
9. 9 6 

— . 4 2 
2 . 4 0 

1 1 . 4 0 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonosTlíeiJje^eTAdoiX 

1 sége elhatározta , hogy a jakobinusok pél
dájára a különböző párisi k lubok dele 
galtjaiból egy központi klubot alkot, mi
szerint a közvéleménynyel összeköttetésben 
álljon. — 

P a r i s , máj, 21. A 12-ik hadtest 
egy nő-zászlóaljat állított fel, melynek 
egyéb katonai teendők mellett, a megfutók 
nyilvános lefegyverzése leend feladata. 

L o n d o n , máj. 21. Herschel csil
lagász tegnapelő t t a Westminiszter egyház 
kriptájában Newton sírja mellé temettetett. 

M ü n c h e n , máj. 21, A hatholikus 
gyűlésben mintegy 2000-en vettek részt. 
Michelis és Hube r a csalhatatlansági dog
ma ellen szóltak , és azon veszélyeket 
emelték ki, melyek annak folytán az ál
lamot és egyházat fenyegetik. 

B u k ü r e s t , máj. 21. A választások 
be vannak fejezve. A k o r m á n y n a k sz uj 
kamarában biztosítva van a nagy többség. 

P a r i s , máj. 21. A közp. bizottság 
fölhívást intéz a földbirtosokhoz, miszerint 
bir tok-okmányaik megsemmisítésének terhe 
alatt 40 óra alatt visszatérni tartoznak. A 
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Az ásványvíz használó 
t. cz. közönséghez. 

A b i b a r c z f a l v i , most úgynevezet t b o r 
h e g y i vizet illető h i rdetésünk és figyelmeztetésünk 
ezen forrás haszonbérlői részéről válaszra szolgálta
tott a lkalmat . E z felhasználtatott á l t a luk forrásuk 
számára r e c l a m o t csinálni ; de a k i a reclam 
szó je lentőségét esméri, a k i tudja, hogy a G o 1 d-
b e r g e r v i l l a n y d e l e j e s l á n c z a i t ó l 
k e z d v e , l e a r e v a l e n ţ a a r a b i c a i g , d u 
B a r r y r e v a l é s c i è r e é s H o f f s z a l a d l e -
v é i g ezen h i tványságoknak a nép közé szórhatása 
érdekében mekkora r e c l a m űzetett , annak körül 
belől fogalma lehet, hogy mi értelme van annak, ha 
a Székula és Zakar iás czég azt állítja, hogy a b i 
b a r c z f a l v i forrást csak egy év előtt karolta fel. 
A rosz világ pedig az el lenkezőt m. p . azt állítja, 
hogy a haszonbér lők használ tak volna olyan forrást, 
a mely őket ka ro l j a fel, és azért történt, hogy B i -
b a r c z f a l v a s z e r é n y n e v e a b ü s z k e 
B o r h e g y n é v r e l é p t e t e t t e l ő . 101 

A nevezet tek hazugsággal vádolnak, e l ő s z ö r 
azért, mert azt állítottuk, hogy az úgynevezet t b i-
b a r c z f a l v i savanyuvizforrás, daczára annak, 
hogy rég esmértet ik, általános használatra nem ver
gődhetet t . D e miután ez, habár vonakodva és azon 
bölcs megjegyzéssel, hogy a b o r s z é k i f o r r á s 
n a k egy század kellet , a mig a mai hírnévre tett 
szert, esmertetet t is el csakugyan nem lehetet t ha 
zugság. E r r e nézve csak annyi t k ívánunk megje
gyezni , miszerint nál lunk száz de csak harmincz 
év előtt is egészen más szellem uralkodott mint ma. 
A korban a valódi ki tűnőnek is ugyan annyi év kí
vántatot t elismerésére, mint a mai korban nap , vagy 
óra szükségel tet ik arra, hogy magának uta t törjön. 

M á s o d s z o r hazudtunk légyen az által, hogy 
mondottuk, miszerént S z é k u l a és Z a k a r i á s 
u rak b o r h e g y i vizet b o r s z é k i helyet t akar
n a k árulni, és ezáltal hamisítást követnének el. M i 
e z t h i r d e t é s ü n k b e n n e m m o n d o t t u k , 
csak is arra uta l tunk, hogy i lyen esetek fordultak 
elő és figyelmeztettük a közönséget. D e hogy az 
i lynemű szándékolt tévutravezetések k i k t ő l e r e d 
n e k , nem mondottuk, de hogy fordultak elő, szük
ség esetére be is tudnók bizonyítani . A n n a k o k á 
v a l , h o g y m i é r t v á l t o z t a t t á k B i b a r c z -
f a l v a n e v é t B o r h e g y r e S z é k u l a é s Z a 
k a r i á s u r é k ugy nekünk , mint a t. cz. közön
ségnek adósok maradtak , ámbár ezen ok telyesen 
világos és minden elfogulatlannak kézzel fogható. 

Ha rmad ik áll i tásunk ellen azt hozlak fel a ne
vezet tek, hogy mostanig más ásványvizek sem ele
mezte t tek . Hi rde tésünknek egyátalában nem volt 
t á rgya más ásványvizek ér tékének tudományos vizs-
gálása, minket csak az érdekelt , hogy B o r s z é k 
B o r h e g y e i n e t é v e s z t é s e n ö s s z e . Mind 
azon fürdők és források, a melyek eredeti nevöket 
megtar t ják és hasonló összetévesztésekre okul nem 
szolgálnak, á l ta lunk nem tárgya l ta tnak . 

A Borhegyi viz ki tűnősége bebizonyítására a 
haszonbérlő u rak Marosvásárhelyi gyógyszerész J e 
nei Alber t és helybeli gyógyszerész Száva Gerö u rak 
nyi la tkozataira h iva tkoznak . 

Mi ezen u rak tudományában nem aka runk két
kedni , a midőn azon egyszerű tényál lásra hivatko
zunk, hogy az emiitett két név tökéletesen tiszte
letre méltó, de a tudományos világban l e g a l á b b 
m o s t a n i g m i n t c o r i p h e u s o k é i nincsen el
esmérve. 

A borszéki viznek száz éves hírnevét a bi
barczfalvi haszonbérlő urak is elesmerték. Újból is 
ezen j ó hí rnévre utalva, korábbi h i rdetésünket és an
nak minden részleteit telyesen fenntartjuk. 

Egyszersmint k inyi la tkozta t juk , hogy je len 
cz ikkünk e tá rgyban az utolsó és hogy semminemű 
további p o l é m i á b a bele nem ereszkedünk. 

Csináljanak Székula és Zakar iás u r ék annyi 
r e c l a m o t a mennyi t nek ik t e t sz ik , de szívesked
j e n a t. cz. közönség is megemlékezni arról, a mit 
bevezetőleg a c s u z l á n c z o k r ö l , r e v a l e n t á-
r ó 1 s. a. t. mondottunk. 

A borszéki ásványvíz források bérlői. 

2800 szemeiké fenyötönk. 
A gelenczei erdőben különböző nagy-

águ különösön épület fának Való állva vagy 
levágva, kissebb és nagyobb mennyiségben, 
valamint ágfa és hij kapható. 

Vásárolni szándékozok bővebb íelvilá-
gositást nyernek 
99 3—3 Copony és társai 

faraktára irodájában Brassó széles utsza 540 

Elopataki 
á«váiiYvi%* 

Több évi tapasztalat <izt tanította, hogy a február és márczius havak
ban töltött víz eredeti jóságát és oldó erejét sokkalta tovább és jobban megtart
ja mint a más időszakokban töltött. Ugyan-azért ugy intézkedtem, hogy f. év 
február és mártius havaiban a fökutból tiszta uj üvegekbe, javított dugaszolással 
annyi viz és ugy töltessék, hogy a viz minősége iránti minden igénynek elég 
legyen téve és minden megrendelés a leggyorsabban teljesíttethessék. 

Lehető hamisítások kikerülése czéljából a raktáramból kikerülő üvegek 
cink-kupakkal vannak ellátva, melyen köriratban kinyomott betűkkel e szavak: 
„Élőpatak Dr. Otrobáll," közepén pedig „1871" olvashatók. Továbbá örömemre 
válik tudathatnom, miszerint a tavalyi árakat, az idém tetemesen leszálilhatorn 
és az által ezen jó hatású viznek élvezhelését könyebbithetern. Ugyanis egy 
50 nagy üveget tartalmazó ládának ára az idén csak 7 frt. 50 kr. egy 66 
kissebb üvegei tartalmezóó 7 frt. és a közönség kényelmére ujabban készült 25 
nagy üveget tartalmozó ládának ára 4 frt. Az üvegenkénti eladást a brassói 
fogyasztó egylet (Consurnverein) eszközli. 

Egyszersmind ajánlom a felügyeletem alatt készült 

Elöpataki hajtó pezsgő-porokat" 
melyeknek főraktára Brassóban S z á v a G e r ő urnák „a ko
ronához" czimzett gyógyszer tárában van. 

Dr. Otrobán Nándor. 
42 13—0 

W I S ë f e ë ^ 

Haszoribérbe-adás. 
A Tusnádi fiii'tlöbeii 

az országút mellett levő nagy vendég-fogadó 
és kávéház, ellátva sok lakszobával és istállóval 
f. év Junius elsőjétől kezdve három egymásután 
következendő évre haszonbérbe adandó. 

Közelebbi tudósítást nyerhetnek a t. cz. vállal
kozók : 

96 2 — 3 
Jontsovlcs Demeter urnái a csergepiaezon 

149-ik szám alatt Brassóban. 

LOVAG WERTHEIM F. 
ÉS REINHOLDT URAK 

mint tulajdonosai az első cs. k. országoson szabadal
mozott tüz és betörés ellen biztos cassagyár czégnek 

cs. k. udvari szalitói czimmel tüntettetek ki. 
A fenn említett gyárból való tüz és betörés 

ellen biztos cassák egyedül és kizárólagoson csak is 
alólirtnál találhatók. 

G. NIC A, 
Brassó, nagyuteza, 540 szám alatt. 

93 2 - 3 

M 
m 
ü 

f ő 
i i» 

Nyomatott It o mer és Kamnernel . 


